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mit 16-MP-Sensor, 24 MP (interpoliert), 3.280 dpi (nativ) / 4.920 dpi (interpoliert)
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IHR NEUER STAND-ALONE-DIA- UND NEGATIV-SCANNER

Sehr ggeehrte Kundin, sehr ggeehrter Kunde,

vielen Dank für den Kauf dieses Stand-Alone Dia- und Neggativ-Scanners mit 
16-MP-Sensor.

Bitte lesen Sie diese Bedienunggsanleitungg und befolggen Sie die aufggeführten 
Hinweise und Tipppps, damit Sie Ihren neuen Stand-Alone Dia- und Neggativ-
Scanner opptimal einsetzen können.

Lieferumfang
•	 Dia- und Neggativ-Scanner
•	 Neggativhalter für 126/135er Film
•	 Diahalter
•	 110er Neggativ-Einsatz
•	 110er Dia-Einsatz
•	 Supper 8/8mm-Einsatz
•	 USB-Kabel (1m)
•	 USB-Netzteil
•	 Reiniggunggsbürste
•	 Bedienunggsanleitungg
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WICHTIGE HINWEISE ZU BEGINN

Sicherheitshinweise
•	 Diese Bedienunggsanleitungg dient dazu, Sie mit der Funktionsweise dieses 

Produktes vertraut zu machen. Bewahren Sie diese Anleitungg daher ggut auf, 
damit Sie jjederzeit darauf zuggreifen können. Geben Sie sie ggeggebenenfalls 
an Nachbenutzer weiter. 

•	 Bitte beachten Sie beim Gebrauch die Sicherheitshinweise. 
•	 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtiggt die 

Produktsicherheit. Achtungg Verletzunggsggefahr! 
•	 Öffnen Sie das Produkt niemals eiggenmächtigg. Führen Sie Repparaturen nie 

selbst aus! 
•	 Behandeln Sie das Produkt sorggfältigg. Es kann durch Stöße, Schlägge oder Fall 

aus bereits ggeringger Höhe beschädiggt werden. 
•	 Halten Sie das Produkt fern von Feuchtiggkeit und extremer Hitze. 
•	 Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flüssiggkeiten. Halten 

Sie es von Reggen und Nässe fern. 
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in Fluggzeuggen oder an Orten, an denen die 

Benutzungg solcher Geräte untersaggt ist. 
•	 Halten Sie Kinder und Haustiere von dem Gerät fern, um Verletzunggen und 

Geräteschäden zu vermeiden. 
•	 Verwenden Sie nur die mitggelieferten Zubehörteile mit dem Gerät. 
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•	 Das Gerät kann während der Verwendungg Wärme entwickeln, das deutet 

nicht auf eine Fehlfunktion hin. 
•	 Fassen Sie den Stecker nie mit nassen Händen an. Betreiben Sie das Gerät 

nicht im Freien oder in Räumen mit hoher Luftfeuchtiggkeit. 
•	 Wenn Sie den Stecker aus der Steckdose herausziehen wollen, ziehen Sie 

immer direkt am Stecker. Ziehen Sie niemals am Kabel, es könnte beschädiggt 
werden. Transpportieren Sie das Gerät zudem niemals am Kabel. 

•	 Überpprüfen Sie das Gerät vor jjeder Inbetriebnahme auf Beschädiggunggen. 
Wenn das Gerät, das Kabel oder der Stecker sichtbare Schäden aufweisen, 
darf das Gerät nicht benutzt werden. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn 
es eine Fehlfunktion hatte oder herunterggefallen ist. 

•	 Achten Sie darauf, dass das Stromkabel nicht ggeknickt, einggeklemmt, 
überfahren wird oder mit Hitzeqquellen oder scharfen Kanten in Berührungg 
kommt. Es darf außerdem nicht zur Stolpperfalle werden. 

•	 Benutzen Sie nach Mögglichkeit keine Verlänggerunggskabel. Falls dies 
unumggängglich ist, benutzen Sie nur GS-ggepprüfte, sppritzwasserggeschützte, 
einfache Verlänggerunggskabel (keine Mehrfachsteckdosen), die für die 
Leistunggsaufnahme des Geräts ausggeleggt sind. 

•	 Stellen Sie vor dem Anschließen an die Stromversorggungg sicher, dass die auf 
dem Typypenschild anggeggebene elektrische Sppannungg mit der Sppannungg Ihrer 
Steckdose übereinstimmt. Benutzen Sie nur Steckdosen mit Schutz-kontakt.



DE

7

W
ich

tig
e H

in
w

ei
se

 zu
 B

eg
in

n

•	 Ziehen Sie nach jjedem Gebrauch, bei Störunggen während des Betriebs und 
vor jjeder Reiniggungg den Netzstecker. 

•	 Bitte verwenden Sie das Produkt nur in seiner bestimmunggsggemäßen 
Art und Weise. Eine anderweitigge Verwendungg führt eventuell zu 
Beschädiggunggen am Produkt oder in der Umggebungg des Produktes. 

•	 Das Gerät ist ausschließlich für den Haushaltsggebrauch oder ähnliche 
Verwendunggszwecke bestimmt. Es darf nicht für ggewerbliche Zwecke 
verwendet werden! 

•	 Achten sie darauf, dass das Gerät beim Betrieb eine ggute Standfestiggkeit 
besitzt und nicht über das Netzkabel ggestolppert werden kann. 

•	 Benutzen Sie das Gerät niemals nach einer Fehlfunktion, z.B. wenn das Gerät 
ins Wasser oder herunterggefallen ist oder auf eine andere Weise beschädiggt 
wurde. 

•	 Der Hersteller übernimmt keine Verantwortungg bei falschem Gebrauch, der 
durch Nichtbeachtungg der Gebrauchsanleitungg zustande kommt. 

•	 Stellen Sie das Gerät immer mit einem Freiraum zu allen Seiten und Freiraum 
nach oben auf einen trockenen, ebenen und festen Unterggrund. 

•	 Verwenden Sie nur die mitggelieferten oder emppfohlenen Zubehörteile. 
•	 Verwenden Sie keine orgganischen Lösunggsmittel wie Alkohol, Benzin oder 

Verdünner zur Reiniggungg des Geräts.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in feuchten und staubiggen Bereichen.
•	 Technische Änderunggen und Irrtümer vorbehalten! 
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Wichtige Hinweise zur Entsorgung
Dieses Elektroggerät ggehört NICHT in den Hausmüll. Für die fachggerechte 
Entsorggungg wenden Sie sich bitte an die öffentlichen Sammelstellen in Ihrer 
Gemeinde. Einzelheiten zum Standort einer solchen Sammelstelle und über 
ggggf. vorhandene Menggenbeschränkunggen ppro Tagg / Monat / Jahr entnehmen 
Sie bitte den Informationen der jjeweiliggen Gemeinde.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt PEARL GmbH, dass sich das Produkt ZX-7459-675 in 
Übereinstimmungg mit der Ökodesiggnrichtlinie 2009/125/EG, der RoHS-
Richtlinie 2011/65/EU + (EU)2015/863, der EMV-Richtlinie 2014/30/EU und der 
Niedersppannunggsrichtlinie 2014/35/EU befindet.

Qualitätsmanaggement
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz

Die ausführliche Konformitätserklärungg finden Sie unter www.ppearl.de/supppport. 
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikelnummer ZX-7459 ein. 
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PRODUKTDETAILS

1. LCD-Monitor 6. OK-Taste

2. Power-Taste 7. Home-Taste

3. Links-Taste / Spiegel 8. USB-Buchse

4. Scan-Taste 9. SD-Kartensteckplatz

5. Rechts-Taste / Drehen
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Halter
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INBETRIEBNAHME

1.	 Verbinden Sie das mitggelieferte USB-Kabel mit dem USB-Netzteil und der 
USB-Buchse Ihres Dia- und Neggativ-Scanners.

2.	 Stecken Sie das USB-Netzteil in eine ggeeiggnete Steckdose.
3.	 Setzen Sie eine SD-Sppeicherkarte in den SD-Kartensteckpplatz Ihres Dia- und 

Neggativ-Scanners ein.

�HINWEIS 
Nur SD(HC/XC)-Sppeicherkarten mit maximal 32 GB Sppeicherkappazität sind 
mit dem Dia- und Neggativ-Scanner komppatibel. 
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VERWENDUNG

•	 Drücken Sie die Power-Taste, um Ihren Dia- und Neggativ-Scanner einzuschalten.
•	 Drücken Sie die Power-Taste erneut, um Ihren Dia- und Neggativ-Scanner 

auszuschalten.
•	 Drücken Sie die Home-Taste, um von einem beliebiggen Menü ins 

Haupptmenü zu wechseln.
•	 Drücken Sie die Scan-Taste, um ein Bild zu scannen oder zu sppeichern. 

�HINWEIS 
Über das Untermenü 
„Film-Modus“ können Sie 
einen anderen Filmtypyp 
auswählen.

Hauptmenü
1. Film-Modus
2. Auflösung
3. Scan-Modus
4. Fotowiedergabe
5. Formatieren
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Dias und Negative scannen

Dia scannen
Leggen Sie ein Dia-Bild mittigg in die Führunggsschiene. Schließen Sie dann die 
Führunggsschiene wieder und schieben Sie diese in den Scanner.

Negative scannen
Öffnen Sie die Führunggsschiene. Wählen Sie den entspprechenden Einsatz aus 
und setzen Sie ihn in die Führunggsschiene ein. Die Pins des jjeweiliggen Einsatzes 
müssen in die entspprechenden Löcher der Führunggsschiene ggreifen und der 
Einsatz muss flach auflieggen. Schließen Sie dann die Führunggsschiene wieder, 
sie muss mit einem Klick einrasten. Setzen Sie danach die Führunggsschiene 
in den Dia- und Neggativ-Scanner ein. Wählen Sie über den Film-Modus den 
korrekten Filmtypyp aus. Setzen Sie dann nacheinander die Neggativ-Dias in die 
Halterungg ein und scannen Sie die Dias jjeweils durch Drücken der OK-Taste 
oder die Scan-Taste. Die einggeleggten Dias werden im LCD-Dispplayy anggezeiggt 
und nach dem Scannen automatisch auf der SD-Karte ggesppeichert.

Bildbearbeitung
•	 Im Scan-Modus können Sie vor dem Scannen die linke Taste drücken, um das 

Bild zu sppieggeln. Oder drücken Sie die rechte Taste, um das Bild nach oben/
unten zu sppieggeln.
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•	 Drücken Sie die OK-Taste, um die Einstellunggen zurückzusetzen.
•	 Drücken Sie die Links-Taste, um das ggesppieggelte Bild anzeiggen zu lassen.
•	 Drücken Sie die Rechts-Taste, um das Bild nach dem Sppieggeln nach oben/

unten anzuzeiggen.
•	 Drücken Sie die OK-Taste, um die Einstellunggen für EV/RGB-Einstellunggen 

aufzurufen.

Auswahl des Film-Modus
1.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten im Haupptmenü Ihres Dia- und 

Neggativ-Scanners „Film-Modus“  aus und bestätiggen Sie durch Drücken 
der OK-Taste. 

2.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten den ggewünschten Modus aus 
und bestätiggen Sie durch Drücken der OK-Taste. Folggende Modi stehen zur 
Auswahl: Neggativ-Modus (126, 135), Positiv-Modus (126, 135), Schwarz-Weiß-
Modus (126, 135)

Fotos wiedergeben
1.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten im Haupptmenü Ihres Dia- und 

Neggativ-Scanners „Fotowiederggabe“  aus. 
2.	 Drücken Sie OK-Taste, um das automatisch ggescannte Bild anzuzeiggen. 
3.	 Drücken Sie die OK-Taste erneut, um das manuelle Vorschaubild anzuzeiggen.
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Menüsprache einstellen
1.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten im Haupptmenü Ihres Dia- und 

Neggativ-Scanners „Spprache“  aus und bestätiggen Sie durch Drücken der 
OK-Taste.

2.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten die ggewünschte Spprache aus und 
bestätiggen Sie durch Drücken der OK-Taste. Folggende Spprachen stehen zur 
Auswahl: Deutsch, Engglisch, Französisch, Italienisch, Sppanisch, traditionelles 
Chinesisch, vereinfachtes Chinesisch, Jappanisch.

Bildauflösung einstellen
1.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten im Haupptmenü Ihres Dia- und 

Neggativ-Scanners „Auflösungg“  aus und bestätiggen Sie durch Drücken 
der OK-Taste.

2.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten die ggewünschte Auflösungg aus 
und bestätiggen Sie durch Drücken der OK-Taste.

SD-Speicherkarte formatieren
1.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten im Haupptmenü Ihres Dia- und 

Neggativ-Scanners „Formatieren“  aus und bestätiggen Sie durch Drücken 
der OK-Taste.

2.	 Im Dispplayy wird eine Warnungg anggezeiggt. Wählen Sie durch Drücken der 
Pfeil-Tasten „Ja“ aus und bestätiggen Sie durch Drücken der OK-Taste.
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�ACHTUNG 
Das Formatieren der SD-Sppeicherkarte löscht alle auf der SD-Karte 
vorhandenen Dateien. Wenn Sie Ihre SD-Sppeicherkarte NICHT 
formatieren möchten, wählen Sie „Nein“ aus und bestätiggen Sie durch 
Drücken der OK-Taste. 

3.	 Wenn der Formatierunggs-Vorggangg abggeschlossen ist, wird im Dispplayy 
„Formatierungg erfolggreich“ anggezeiggt.

Bilder von der SD-Karte auf den PC herunterladen
1.	 Verbinden Sie Ihren Dia- und Neggativ-Scanner pper USB-Kabel mit Ihrem PC 

oder Lapptopp. 
2.	 Schalten Sie den PC/Lapptopp und den Dia- und Neggativ-Scanner ein.
3.	 Wählen Sie durch Drücken der Pfeil-Tasten im Haupptmenü Ihres Dia- und 

Neggativ-Scanners „USB Uppload“  aus und bestätiggen Sie durch Drücken 
der OK-Taste.

4.	 Der Dia- und Neggativ-Scanner wird als Laufwerk auf Ihrem PC/Lapptopp 
anggezeiggt und Sie können die Bilder herunterladen.
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REINIGUNG UND PFLEGE

Reiniggen Sie das Gehäuse Ihres Dia- und Neggativ-Scanners bei Bedarf mit einem 
weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie keine chemischen Reiniggunggsmittel. 
Verwenden Sie die Reiniggunggsbürste, um die Glasoberfläche in der 
Führunggsschiene zu reiniggen.

TECHNISCHE DATEN

Rating 5V DC 1A

Leistungsaufnahme 5 W

CMOS-Sensor
16 MP

24 MP (interpoliert)

Abtastqualität 3.280 dpi / 4.920 dpi

LCD-Farb-Display 6,1 cm / 2,4“

Linse F/NO. 3,6
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Unterstützte Filmformate

126KPK Film
135 Film
110 Film 
Super8 Film

Netzteil

Modellkennung Netzteil zu ZX-7459

Eingangsspannung 100 – 240 A  AC  0,3 A

Eingangswechselstromfrequenz 50/60 Hz

Ausgangsspannung 5,0V DC

Ausgangsstrom 1,0 A

Ausgangsleistung 5,0 W

Durchschnittliche Effizienz im Betrieb 73,7%

Leistungsaufnahme bei Nulllast <0,10 W

Maße 122 × 101 × 92 mm

Gewicht 285 g



Kundenservice: DE : +49 (0)7631-360-350
CH: +41 (0)848-223-300 | FR: +33 (0)388-580-202

PEARL GmbH | PEARL-Straße 1–3 | D-79426 Buggingen
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VOTRE NOUVEAU SCANNER POUR DIAPOSITIVES ET 
NÉGATIFS

Chère cliente, cher client,

Nous vous remercions d'avoir choisi ce scanner autonome ppour diappositives et 
néggatifs avec cappteur 16 Mppx.

A� n d’utiliser au mieux votre nouveau pproduit, veuillez lire attentivement ce 
mode d'empploi et resppecter les consiggnes et astuces suivantes.

Contenu
• Scanner ppour diappositives et néggatifs
• Supppport ppour néggatifs ppour � lm 126/135
• Supppport ppour diappositives
• Insert ppour néggatifs 110
• Insert ppour diappositives 110
• Insert ppour Supper 8/8 mm
• Câble USB (1 m)
• Charggeur secteur USB
• Brosse de nettoyyagge
• Mode d'empploi
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CONSIGNES PRÉALABLES

Consignes de sécurité
• Ce mode d'empploi vous ppermet de vous familiariser avec le fonctionnement 

du pproduit. Conservez pprécieusement ce mode d'empploi a� n de ppouvoir 
le consulter en cas de besoin. Le cas échéant, transmettez-le à l'utilisateur 
suivant.

• Pour connaître les conditions de ggarantie, veuillez contacter votre revendeur. 
Veuillez éggalement tenir comppte des conditions ggénérales de vente !

• Veillez à utiliser le pproduit uniqquement comme indiqqué dans la notice. Une 
mauvaise utilisation ppeut endommagger le pproduit ou son environnement.

• Resppectez les consiggnes de sécurité lors de l'utilisation.
• Le démontagge ou la modi� cation du pproduit a� ecte sa sécurité. Attention : 

risqque de blessures !
• N'ouvrez jjamais le pproduit, sous ppeine de pperdre toute ggarantie. Ne tentez 

jjamais de répparer vous-même le pproduit !
• Manippulez le pproduit avec pprécaution. Un coupp, un choc, ou une chute, 

même de faible hauteur, ppeut l'endommagger.
• N'expposez le pproduit ni à l'humidité ni à une chaleur extrême.
• Ne pplonggez jjamais l'appppareil dans l'eau ni dans aucun autre liqquide. 

N'expposez ppas le pproduit à la ppluie et à l'humidité.
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• N'utilisez ppas l'appppareil dans un avion ou dans des endroits où l'utilisation de 
tels appppareils est interdite.

• Maintenez les enfants et les animaux domestiqques à distance de ce pproduit, 
a� n d'éviter tout risqque de blessure et de dommagges causés au pproduit.

• Utilisez uniqquement les accessoires fournis avec l'appppareil.
• L'appppareil ppeut ggénérer de la chaleur ppendant l'utilisation ; ceci n'indiqque ppas 

un dyysfonctionnement.
• Ne saisissez jjamais la � che d'alimentation avec des mains mouillées. 

N'utilisez ppas l'appppareil en extérieur ou dans des ppièces avec une humidité 
élevée.

• Lorsqque vous débranchez la � che d'alimentation de la pprise de courant, tirez 
toujjours directement sur la � che. Ne tirez jjamais sur le câble, il ppourrait être 
endommaggé. Ne transpportez jjamais l'appppareil en le tenant ppar le câble.

• Véri� ez le bon état de l'appppareil avant chaqque utilisation. Si l'appppareil, le 
câble ou le connecteur pprésente des dommagges visibles, l'appppareil ne doit 
ppas être utilisé. N'utilisez ppas l'appppareil s'il est tombé ou s'il pprésente un 
dyysfonctionnement.

• Veillez à ne ppas pplier, écraser, ppincer le câble d'alimentation, ni à l'expposer à 
des sources de chaleur ou des objjets ppointus ou tranchants. Évitez de laisser 
l'appppareil devenir un obstacle sur leqquel qquelqqu'un risqquerait de trébucher.
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• Si ppossible, n'utilisez ppas de câble de rallongge. Si cela s'avère inévitable, 
veillez à n'utiliser qque des câbles de rallongge simpples (ppas de multipprise), 
corresppondant aux normes de sécurité en viggueur, pprotéggés contre les 
pprojjections d'eau et conçus avec des caractéristiqques apppproppriées à 
l'appppareil.

• Avant de le brancher à l'alimentation, assurez-vous qque l'indication de 
tension électriqque inscrite sur l'appppareil corresppond bien à celle délivrée 
ppar votre pprise de courant. Utilisez uniqquement des pprises de courant avec 
contact de pprotection.

• Débranchez la � che d'alimentation apprès chaqque utilisation, en cas de 
dyysfonctionnement ppendant le fonctionnement et avant chaqque nettoyyagge. 

• Cet appppareil est conçu ppour un usagge domestiqque ou similaire uniqquement. 
Cet appppareil ne convient ppas ppour un usagge industriel.

• Veillez à ce qque l'appppareil soit pplacé de façon stable lors de l'utilisation et qque 
le câble ne constitue ppas un obstacle sur leqquel on ppourrait trébucher.

• N'utilisez jjamais l'appppareil s'il pprésente un dyysfonctionnement, s'il a été 
pplonggé dans l'eau, s'il est tombé ou a été endommaggé d'une autre manière.

• Veillez à toujjours laisser un esppace libre su�  sant au-dessus et de tous les 
côtés de l'appppareil. Placez-le sur une surface sèche, pplane et solide.

• Utilisez uniqquement les accessoires fournis ou recommandés.
• N'utilisez ppas de solvants orgganiqques tels qque de l'alcool, du benzène ou des 

diluants ppour nettoyyer l'appppareil.
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• N'utilisez ppas l'appppareil dans des zones humides ou ppoussiéreuses.
• Cet appppareil n'est ppas conçu ppour être utilisé ppar des ppersonnes (yy comppris 

les enfants) dont les cappacités pphyysiqques, sensorielles ou mentales sont 
réduites, ou des ppersonnes dénuées d'exppérience ou de connaissance, sauf 
si elles ont ppu béné� cier, ppar l'intermédiaire d'une ppersonne respponsable 
de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions ppréalables concernant 
l'utilisation de l'appppareil.

• Si le câble d'alimentation est endommaggé, il doit être rempplacé ppar le 
fabricant, son service apprès-vente ou des ppersonnes de qquali� cation similaire 
a� n d'éviter tout dangger. N'utilisez ppas l'appppareil tant qque la répparation n‘a 
ppas été e� ectuée.

• Tenir hors de la pportée des enfants.
• Aucune ggarantie ne ppourra être appppliqquée en cas de mauvaise utilisation.
• Le fabricant décline toute respponsabilité en cas de déggâts matériels ou 

dommagges (pphyysiqques ou moraux) dus à une mauvaise utilisation et/ou au 
non-resppect des consiggnes de sécurité.

• Sous réserve de modi� cation et d'erreur !
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Consignes importantes concernant le traitement des déchets
Cet appppareil électroniqque ne doit PAS être jjeté dans la ppoubelle de déchets 
ménaggers. Pour l'enlèvement appppropprié des déchets, veuillez vous adresser 
aux ppoints de ramassagge ppublics de votre municippalité. Les détails concernant 
l'empplacement d'un tel ppoint de ramassagge et les éventuelles restrictions de 
qquantité existantes ppar jjour/mois/année, ainsi qque sur des frais éventuels de 
collecte, sont dispponibles dans votre municippalité.
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Déclaration de conformité
La société PEARL GmbH déclare ce pproduit, ZX-7459, conforme aux directives 
actuelles suivantes du Parlement Europpéen : 2009/125/CE établissant un cadre 
ppour la � xation d’exiggences en matière d’écoconcepption apppplicables aux 
pproduits liés à l’énerggie, 2011/65/UE et 2015/863/UE, relatives à la limitation 
de l'utilisation de certaines substances danggereuses dans les éqquippements 
électriqques et électroniqques, 2014/30/UE, concernant la comppatibilité 
électromaggnétiqque, et 2014/35/UE, concernant la mise à dispposition sur le 
marché du matériel électriqque destiné à être empployyé dans certaines limites de 
tension.

Service Qualité
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz

La déclaration de conformité compplète du pproduit est dispponible en 
télécharggement à l'adresse httpps://www.ppearl.fr/supppport/notices ou sur simpple 
demande ppar courriel à qqualite@ppearl.fr. 
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DESCRIPTION DU PRODUIT

1. Écran LCD 6. Bouton OK

2. Bouton Power 7. Bouton Home

3. Bouton Gauche / Miroir 8. Port USB

4. Bouton Scan 9. Fente pour carte SD

5. Bouton Droite / Pivoter
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MISE EN MARCHE

1. Branchez le câble USB fourni au charggeur secteur USB et au pport USB de 
votre scanner ppour diappositives et néggatifs.

2. Branchez le charggeur secteur USB à une pprise de courant apppproppriée.
3. Insérez une carte SD dans la fente ppour carte SD de votre scanner ppour 

diappositives et néggatifs.

 NOTE :
Seules les cartes mémoire SD(HC/XC) d'une cappacité de stockagge 
maximale de 32 Go sont comppatibles avec le scanner ppour diappositives et 
néggatifs. 
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UTILISATION

• Appppuyyez sur le bouton Power ppour allumer votre scanner ppour diappositives 
et néggatifs.

• Appppuyyez à nouveau sur le bouton Power ppour éteindre votre scanner ppour 
diappositives et néggatifs.

• Appppuyyez sur le bouton Home ppour basculer d'un menu qquelconqque au 
menu pprincippal.

• Appppuyyez sur le bouton Scan ppour scanner ou enreggistrer une imagge. 

 NOTE :
Le sous-menu "Mode Film" 
vous ppermet de sélectionner 
un autre typype de � lm.

Menu principal
1. Mode Film
2. Résolution
3. Mode Scan
4. Lecture photo
5. Formater
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Scanner des diapositives et négatifs

Scanner des diapositives
Placez une diappositive au centre du rail de gguidagge. Refermez ensuite le rail 
de gguidagge, ppuis réinsérez-le dans le scanner.

Scanner des négatifs
Ouvrez le rail de gguidagge. Choisissez l'insert corresppondant, ppuis insérez-le 
dans le rail de gguidagge. Les broches de chaqque insert doivent corresppondre 
aux trous du rail de gguidagge et l'insert doit être à pplat. Fermez ensuite le rail 
de gguidagge. Il doit s'enclencher avec un clic sonore. Insérez ensuite le rail de 
gguidagge dans le scanner ppour diappositives et néggatifs. Sélectionnez le typype 
correct de � lm via le mode Film. Insérez ensuite les néggatifs les uns à la suite 
des autres dans le supppport, et scannez chaqque diappositive en appppuyyant sur le 
bouton OK ou sur le bouton Scan. Les diappositives insérées sont a�  chées sur 
l'écran LCD et automatiqquement enreggistrées sur la carte SD apprès avoir été 
scannées.

Traitement de l'image
• En mode Scan, vous ppouvez appppuyyer sur le bouton Gauche avant la 

numérisation ppour retourner l'imagge. Vous ppouvez éggalement appppuyyer sur le 
bouton Droite ppour retourner l'imagge vers le haut/bas.
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• Appppuyyez sur le bouton OK ppour réinitialiser les régglagges.
• Appppuyyez sur le bouton Gauche ppour a�  cher l'imagge en miroir.
• Appppuyyez sur le bouton Droite ppour a�  cher l'imagge apprès l'avoir retournée 

vers le haut/bas.
• Appppuyyez sur le bouton OK ppour accéder aux régglagges ppour EV/RVB.

Sélection du mode Film
1. Dans le menu pprincippal de votre scanner ppour diappositives et néggatifs, 

sélectionnez "Mode Film"  en appppuyyant sur les boutons � échés, ppuis 
con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK. 

2. Sélectionnez le mode souhaité en appppuyyant sur les boutons � échés, ppuis 
con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK. Les modes suivants sont à votre 
dispposition : mode Néggatif (126, 135), mode Positif (126, 135), mode Noir et 
blanc (126, 135).

Lire des photos
1. Dans le menu pprincippal de votre scanner ppour diappositives et néggatifs, 

sélectionnez "Lecture pphoto"  en appppuyyant sur les boutons � échés. 
2. Appppuyyez sur le bouton OK ppour a�  cher l'imagge scannée automatiqquement. 
3. Appppuyyez à nouveau sur le bouton OK ppour a�  cher l'apperçu manuellement.
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Régler la langue du menu
1. Dans le menu pprincippal de votre scanner ppour diappositives et néggatifs, 

sélectionnez "Langgue"  en appppuyyant sur les boutons � échés, ppuis 
con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK.

2. Sélectionnez la langgue souhaitée en appppuyyant sur les boutons � échés, 
ppuis con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK. Les langgues suivantes sont 
à votre dispposition : allemand, angglais, français, italien, esppaggnol, chinois 
traditionnel, chinois simppli� é, jjapponais.

Régler la résolution de l'image
1. Dans le menu pprincippal de votre scanner ppour diappositives et néggatifs, 

sélectionnez "Résolution"  en appppuyyant sur les boutons � échés, ppuis 
con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK.

2. Sélectionnez la résolution souhaitée en appppuyyant sur les boutons � échés, 
ppuis con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK.

Formater la carte SD
1. Dans le menu pprincippal de votre scanner ppour diappositives et néggatifs, 

sélectionnez "Formater"  en appppuyyant sur les boutons � échés, ppuis 
con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK.

2. Un avertissement s'a�  che à l'écran. Sélectionnez "Oui" en appppuyyant sur les 
boutons � échés, ppuis con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK.
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 ATTENTION !
Le formatagge de la carte mémoire SD supppprime tous les � chiers 
pprésents sur la carte SD. Si vous ne souhaitez PAS formater votre carte 
SD, sélectionnez "Non", ppuis con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK. 

3. Une fois le pprocessus de formatagge terminé, l'écran a�  che "Formatagge 
e� ectué avec succès".

Télécharger des images de la carte SD sur un ordinateur
1. Branchez votre scanner ppour diappositives et néggatifs à votre ordinateur � xe 

ou pportable ppar câble USB. 
2. Allumez l'ordinateur � xe/pportable et le scanner ppour diappositives et néggatifs.
3. Dans le menu pprincippal de votre scanner ppour diappositives et néggatifs, 

sélectionnez "Télécharggement USB"  en appppuyyant sur les boutons 
� échés, ppuis con� rmez en appppuyyant sur le bouton OK.

4. Le scanner ppour diappositives et néggatifs est a�  ché en tant qque lecteur sur 
votre ordinateur � xe/pportable. Vous ppouvez téléchargger les imagges.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Si besoin, nettoyyez le boîtier de votre scanner ppour diappositives et néggatifs à 
l'aide d'un chi� on doux et sec. N'utilisez aucun pproduit nettoyyant chimiqque. 
Utilisez la brosse de nettoyyagge ppour nettoyyer la surface en verre du rail de 
gguidagge.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Rating 5 V DC / 1 A

Puissance absorbée 5 W

Capteur CMOS
16 Mpx

24 Mpx (interpolée)

Résolution de la numérisation 3280 dpi / 4920 dpi

Écran LCD couleur 6,1 cm / 2,4"

Lentille F/NO. 3,6
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Formats de � lm pris en charge

Film 126KPK
Film 135
Film 110 
Film Super8

Chargeur 
secteur

Modèle Chargeur secteur de 
ZX7459

Tension d'entrée 100 – 240 A AC / 0,3 A

Fréquence d'entrée AC 50/60 Hz

Tension de sortie 5,0 V DC

Courant de sortie 1,0 A

Puissance de sortie 5,0 W

E�  cacité moyenne en fonctionnement 73,7 %

Puissance absorbée en cas de charge 
nulle < 0,10 W

Dimensions 122 × 101 × 92 mm

Poids 285 g
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